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LpA 음압 dB(A), KpA =  KWA = 3 dB 불확실성. EN ISO 15744
소음 및 진동 설명/진술서 
지침 2000/14/EC에 의거한 EN ISO 3744에 따른 보장 음력 레벨 Lw EN ISO 11201, EN 500-4:2011에 따른 음압 레벨 Lp. 이러한 표시값은 명시된 지침 또는 
표준에 따라 시험된 연구실 유형으로 확보되었으며 동일한 지침 또는 표준에 따라 시험된 기타 기기의 표시값과 비교 시 적합합니다. 이러한 표시 값은 위험 
평가에 사용하기에 적합하지 않으며 개별 작업장에서 측정된 값이 더 높을 수 있습니다. 개인 사용자가 경험하는 실제 노출값 및 위험성은 고유하며 사용자 
작업 방식에 따라 다릅니다. 또한 기기가 사용하는 자재는 물론 사용자의 노출 시간 및 물리적 조건과 기기의 상태에 따라 달라집니다. Chicago Pneumatic Tool 
Company LLCl은 당사가 통제할 권한이 없는 작업장 상황에서 개별적인 위험 평가로 실제 노출을 반영하는 값 대신 표시 값의 사용에 따른 결과에 대해 책임을 
지지 않습니다.

2. 기계 유형
• 본 제품은 스레드 패스너를 설치 및 제거하기 위해 설계되었습니다. Titan 유압 파워 팩 사용 전용.
• 다른 용도로 사용하지 마십시오. 전문가만 사용하십시오.
• Titan 호스 및 액세서리를 사용하십시오.

3. 일반 정보

점검
• 사용 전, 운송 중 공구에 손상이 가지 않았는지 점검하십시오. 손상된 부분이 있을 경우 Titan 영업 담당자에게 즉시 문의하십시오.
• 모든 Titan 제품은 조립되어 공급되며 즉시 사용 가능합니다. 유압 공구의 적합한 유량, 속도 및 정확도를 제공하는데 Titan 파워 팩을 사용할 것을 적극 권장합

니다.
• 새로운 Titan 유압 토크 공구의 정확도는 ±3%입니다. Titan 유압 도구는 Titan 또는 미국국립표준기술원(N.I.S.T).이 추적할 수 있는 교정 시설에서 교정할 수 있

습니다.

유압, 연결 및 안전 주의사항
• 모든 Titan 유압 토크 공구는 10,000 psi700 bar로 작동됩니다.
• 모든 호스를 10,000 psi700 bar로 조정하십시오.
• 유압 호스를 연결 또는 연결 해제하기 전 펌프를 꺼서 압력을 해제하고 압력 게이지가 영(0)인지 두 번 확인하십시오. 호스를 펌프 또는 공구에 연결할 경우, 피

팅부가 깨끗한지 그리고 손으로 만졌을 때 완전히 조여져 있는지 확인하십시오.

경고:
• 항상 두 호스를 단단히 연결하십시오.
• 렌치 또는 다른 수단을 사용해 강제로 맞추지 마십시오.

전력 요건 및 안전 주의사항
• 올바른 전력 요건은 펌프에 있는 사양판 을 확인하십시오. 잘못된 전력원으로 펌프를 작동하면 모터가 고장납니다. 귀하의 시설에 맞는 전력 요건이 확실하지 

않은 경우, 안내를 위해 적격 전기 기사를 찾으십시오.

경고:
• 전기 플러그에서 접지 단자를 제거하지 마십시오.
• 전기 모터는 휘발성 환경에서 사용해서는 안 됩니다. 전기 펌프를 폭발성 대기 또는 전도성 액체가 있는 곳에서 사용하지 마십시오. 이러한 상황에서 Titan 에어 
펌프를 사용해서는 안 됩니다. 입증을 위해 현지 Titan 담당자에게 문의하십시오.

공기 연결부
• 펌프를 사용 및 압축하기 전 압축기 제조업체의 송풍량을 문의하십시오.
• 부적절한 공기 흐름으로 펌프 모터가 손상됩니다. Titan은 3/4인치 이상 직경의 공기 호스를 권장합니다.
• 필터 윤활 조정기(FLR)를 사용해야 합니다. FLR은 유량 및 압력을 조정할뿐만 아니라 압축 공기에서 물을 제거해 펌프의 에어 모터가 계속 올바로 실행되도록 

유지합니다.

FLR 장치 - 연결부
• 펌프를 사용 및 압축화하기 전 압축기 제조업체의 공기흐름 속도에 대해 문의하십시오.
• 공기 흐름이 펌프 모터를 손상시킵니다. Titan은 사용해야 하는 윤활 조정기(FLR)보다 직경이 큰 에어 호스를 권장합니다. FLR은 흐름 및 압력을 조정하는 것은 

물론 압축 공기에서 물을 윤활해 펌프의 에어 모터가 계속 올바로 실행하도록 유지합니다.

4. 공구 작동

시스템 연결
• 모든 유압 연결부는 10,000  psi로 속도 조정됩니다. 그림 2에 나타난 대로 호스, 공구 및 펌프를 커플러에 연결하십시오.
• 숫 커플러를 암 커플러에 연결해 완전히 체결하고  손으로 조이십시오.

경고:
• 피팅부를 공구로 조이면 영구적인 나사산 손상을 일으킬 수 있으며 피팅부에 장애를 일으키게 됩니다.
• 항상 두 호스를 연결하십시오!!!!
• 리트랙트 피팅부의 연결이 실패할 경우 공구 장애, 상해 또는 사망을 일으키게 됩니다.
• 공구의 오작동을 방지하려면 펌프 또는 공구에 있는 커넥터를 뒤집지 마십시오.

실린더 및 링크 조립
1. 그림 4에 나타난 대로  실린더와 링크를 정렬하십시오.
2. 그림 5에 나타난 대로 링크를 세척할 때까지 실린더를 회전하십시오.
3. 그림 6에 나타난 대로 링크를 세척할 때까지 결합 핀을 삽입하십시오.

드라이브 방향
LP 공구에서 회전하는 드라이브 방향은 적용 시 방향에 따라 결정됩니다. 오른쪽 나사산을 기준으로 한 드라이브 방향은 그림 7 및  8을 참조하십시오.
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반응
• 모든 Titan LP 시리즈 토크 렌치는 링크에 반응하지 않도록 설계되었습니다. 반응 영역의 위치는 그림 8를 참조하십시오.
• 이 영역이 작동 중 강한 고정물에 근접해 있게 하십시오.
• 그림 8에 나타나지 않은 영역에 반응하지 마십시오.
• 이는 작동자에게 상해 또는 사망을 일으키고 공구 또는 응용 프로그램을 손상시킬 수 있습니다.
• 사용자 지정 리액션 패드 또는 확장 암이 필요할 경우 TITAN에 문의하십시오.

펌프 압력 판단
Titan LP 공구의 토크는 펌프 압력을 통해 제어됩니다. 모든 Titan 공구는 토크 교정 압력 차트와 함께 제공되어 토크 요건에 대한 펌프 압력 설정을 결정하는데 도움을 
줍니다.
• 작업을 시작하기 전 공장 또는 장비 제조업체의 토크 요건을 참조하십시오.
• 1. 공구 일련 번호에 맞는 토크 차트 를 위치시키고 요건에 가장 근접한 토크를 찾으십시오.

펌프 압력 조정
Titan 펌프의 압력을 설정하려면 다음 절차를 따르십시오.
• 토크 렌치를 너트 또는 볼트 헤드에 놓기 전 이러한 조정을 해야 합니다.
A) 원하는 토크를 생성하는데 필요한 압력량은 토크 렌치 차트를 확인하십시오.
B) 흰색 버튼을 길게 눌러 피스톤을 미십시오.
C) 버튼을 누르면서 천천히 압력 밸브를 돌려(시계 방향) 게이지 상의 압력을 증가시키십시오.
D) 필수 압력이 게이지에 나타났을 때 중단하고 버튼을 놓으십시오.
E) A 를 반복해 게이지 상의 압력을 확인하십시오.
F) 게이지 상의 압력이 올바르지 않은 경우, B-D단계를 반복하십시오.
• 원하는 압력에 도달하면 압력 밸브에 있는 잠금 너트를 조이십시오.
• 도구를 너트에 놓고 펌프를 실행하십시오.

패스너 조임 설정
1. 목표 압력을 설정했다면, 공구를 부하 없이 여러 번 회전해 시스템이 올바로 작동하고 라인에서 공기가 빠져나가지 않도록 하십시오.
2. 조임 방향으로 너트에 공구를 두십시오(그림 7 및 8 참조)..
3. 반응 영역을 너트, 플랜지 또는 장비 외장 근처에 있는 강한 고정물에 두십시오.
작동 중 공구를 잡지 마십시오.
4. 모든 몸체를 안전한 곳에 두십시오.
5. 모든 호스와 전기 코드에 장애물 및 공구가 없도록 하십시오.
6. 순간 압력을 적용해 공구가 올바로 위치하고 "올라가거나" 적용 시 움직이지 않게 하십시오.

작동
1. 원격 제어에서 다음 버튼을 누르십시오. 공구는 링크가 반응 지점에 닿을 때까지 라쳇을 약간 회전하게 됩니다.
2. 라쳇이 회전하면 다음 버튼을 계속 누르십시오. 라쳇이 회전하면 리액션 잠금쇠에서 "찰칵" 소리를 여러 번 듣게 됩니다. 이 "찰칵" 소리가 멈추면 피스톤이 
스트로크의 끝에 있고 압력이 빠르게 증가합니다.
참고: 피스톤 확장 이후 사전 설정 압력의 판독은 설정 토크가 볼트에 적용되었음을 나타내지 않습니다. 이는 피스톤을 완전히 확장하고 소켓을 추가 회전할 수 
없음을 나타냅니다.
3. 원격 제어에서 다음 버튼을 놓고 피스톤을 리트랙트합니다. 공구는 자동으로 자체 재설정되고 작동자는 다른 "찰칵" 소리들을 듣게 됩니다. 이 "찰칵" 소리가 멈추면 
피스톤이 완전히 리트랙트되고 다른 주기가 시작될 수 있습니다.
4. 공구의 시동이 꺼질 때까지 1-3단계를 반복하십시오.
5. 설정 토크에 도달했음을 확인하려면, 다음 버튼을 놓고 피스톤이 리트랙트되게 하십시오. 공구가 꺼지고 펌프 압력이 설정 압력까지 증가하고, 원하는 토크에 
도달할 경우 다음 버튼을 다시 누르십시오.
참고: 가끔 공구가 적용 시 잠겨지고 제거하기 어려워지기도 합니다. 이는 보통 토크를 긴 패스너에 적용할 때 발생합니다. 패스너에서 공구 해제 방법:
1. 제어 펜던트에서 다음 버튼 누름 해제.
2. 리액션 멈춤쇠 레버를 리액션 암 방향으로 젖히고 고정하십시오.
참고: 리액션 레버가 움직이지 않을 경우, 펌프 압력을 약간 높이면 도움이 될 수 있습니다.
3. 다음 버튼을 놓아 피스톤이 리트랙트되게 하십시오. 공구가 자유롭게 움직이고 애플리케이션에서 분리될 수 있습니다

패스너 제거
패스너를 제거하려면 다음 단계를 따르십시오.

1. 공구를 원하는 방향의 너트에 놓고 패스너를 푸십시오(그림 7 및 8 참조).
2. 펌프 압력을 10,000PSI로 설정하십시오.
3. 링크의 반응 부분을 강하고, 움직이지 않는 표면에 놓아 두십시오.
4. 다음 버튼을 길게 누르십시오. 래칫이 회전하기 시작해야 합니다.
5. 패스너를 손으로 제거할 수 있을 때까지 공구를 돌리십시오.

패스너를 조이는 것보다 제거할 때 더 많은 토크가 필요합니다. 공구가 조이는 중 최대 능력치에 근접했을 경우, 패스너를 제거하는데 더 큰 공구가 필요할 수 있습니다.

5. 공구 관리 및 유지보수
1. 링크에서 모든 더러운 물질과 모래를 세척하십시오.
공구를 수중, 특히 바다 속에서 사용하는 경우, 모든 물을 제거하십시오. 공구를 보관하기 전 건조하고 윤활유를 바르십시오.
2. 라쳇, 링크 및 외장에 균열 및 마모 징후가 없는지 점검하십시오. 해당 사항이 있을 경우, 사용을 중지하고 Titan에 교체품을 문의하십시오.
3. 공구를 깨끗하고 건조한 곳에 보관하십시오.

• 이러한 간단한 절차를 따라 공구의 서비스 수명을 늘릴 수 있습니다.
• 정기적으로 공구를 재교정하십시오. 시간이 지나면 내부 구성품이 마모되며 공구를 교정할 수 없는 상태가 될 수 있습니다. Titan은 6-12개월의 교정 주기를 권

장합니다. 귀하의 작업이 다른 교정 주기가 필요할 수 있으므로, 관리자와 함께 이 주기를 확인하십시오.
• Dow Corning GN Metal 페이스트로 공구의 내부 부품을 정기적으로 세척 및 윤활하십시오.

유압 연결부
1. 전원 코드를 뽑고 모든 유압 제어부를 열어 공구가 압축화되지 않게 합니다. 게이지가 0(영)으로 읽혀 압축이 빠지도록 하십시오.
2. 시스템에서 압력을 먼저 뺀 뒤 호스를 분리하십시오.
3. 커플러를 니플에 고정한 다음 손으로 조이십시오.

시스템 공기 누출
공기는 비축 오일 수준이 너무 낮을 경우 유압 시스템에 축적될 수 있습니다. 이는 렌치가 불안정하거나 느린 방식에 반응하게 합니다. 시스템에서 공기 제거 방법:

1. 압력 회수관을 펌프에 꽂고 호스의 다른 면은 숫-암 빠른 연결부로 연결하십시오.
2. 펌프를 일부 주기에 걸쳐 최소한 5회 실행하십시오.

펌프 작동
읽기 : 전기 유압 펌프 / 공압 유압 펌프 - Operator's manual

펌프 예방 유지보수
읽기 : 전기 유압 펌프 / 공압 유압 펌프 - Operator's manual



6. 문제해결 가이드

문제 가능 원인 솔루션
공구 커플링 고정 안 됨 커플링 고정

손상된 커플링 커플링 교체
공구 리트랙트 안 함 상위 참조 상위 참조
공구 제거 불가 리액션 멈춤쇠 세결됨 '작동' 섹션 참조

피스톤이 리트랙트하지 않음 상위 설명된 대로 커플링 확인
공구는 압력 구축 안 함 게이지 고정 안 됨 게이지 상의 고정된 커플링
공구에서 오일 누출 공구 내 시일 손상 실 교체
라쳇이 리트랙트 스트로크로 
돌아감

누락 또는 파손된 리액션 멈춤쇠 및/또는 리액션 
멈춤쇠 스프링

리액션 멈춤쇠 및/또는 리액션 멈춤쇠 스프링 교체

공구가 회전 안 함 풀리거나 결함 있는 커플링 커플링 고정
너무 빠른 공구 회전 '작동' 섹션 참조

게이지에서 압력 판독 안 됨 결함 게이지 게이지 교체
커플링 풀기 커플링 고정

펌프가 압력 생성 안 함 부적절한 전력원 모터 사양판에 따라 올바른 전력원을 사용하십시오.
공기 부족 펌프 100 psi/50cfm 공기 열원에 장착된 최소 1인치 직경의 공기 호스

를 사용하십시오.
결함 게이지 교체
더러운 오일 저장소 청소 및 오일 교체
응고된 오일 필터 필터 교체
응고된 FLR FLR 세척 또는 교체

에어 펌프 느림 공기 부족 펌프 100 psi/50cfm 공기 열원에 장착된 최소 1인치 직경의 공기 호스
를 사용하십시오.

에어 모터의 더러운 물질 용제로 모터 헹굼, 세척, 건조 및 윤활
에어 모터 얼림 FLR 누락 또는 파손 FLR 교체

에어 밸브 장애물 점검 및 세척
부적절하게 설치된 원격 제어 호스 올바른 호스 설치
결함 있는 원격 제어 호스 교체
결함 있는 버튼 교체

공구에서 너트 빠짐 부적절한 반응 '패스너 조임 설정' 섹션 참조

7. 준수 선언서
회사명: Chicago Pneumatic Tool Company LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 USA 
기계 유형:  유압 렌치
제품: LP2, LP4, LP8, LP16, LP32.

일련 번호: 0001 - 9999

제조국  : United Kingdom
당사는 “기계류”에 관한 회원국 법률과 관련된 위원회 규정에 부합합니다. Machinery Directive 2006/42/EC 
적용 가능한 조화 규격: ISO 4413-2010, ISO 12100-2010, EN 809-2010.

발행자 이름 및 직위: : Pascal Roussy (R&D Manager)

발행처 및 날짜 : Saint-Herblain, 31/07/2017

EU 본부에서 입수할 수 있는 기술 파일. Pascal Roussy R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

Copyright 2017, Chicago Pneumatic Tool Company LLC 
모든 권리 보유. 본 설명서의 내용 또는 일부 내용에 대한 승인 받지 않은 사용을 금지합니다. 이 규정은 특히 상표, 모델 명칭, 부품 번호, 도면에 적용됩니다. 승인된 
부품만 사용하십시오. 미승인 부품을 사용함으로써 발생하는 손실과 오작동은 제품보증 또는 제조물 책임법에 의한 보호를 받을 수 없습니다.

원래 사용방법



1. TEKNIK VERI

Model

Hex
Boyut Tork maks Tork min

Ağırlık Ses basıncı

LpA

Ses gücü
LwASilindir Bağlantının

1 2 3 4 6
[inç]
[mm]

[Nm]
[Ft.lb]

[Nm]
[Ft.lb]

[kg]
[lb] [dB(A)] [dB(A)] 

LpA Ses basıncı dB(A), KpA =  KWA = 3 dB Belirsizlik. EN ISO 15744
Gürültü beyanı ve titreşim açıklaması 
2000/14/EC sayılı direktife göre EN ISO 3744'e göre garanti edilmiş ses basıncı seviyesi Lw. EN ISO 11201, EN 500-4:2011'e göre ses basıncı seviyesi Lp. 
Bu deklare edilen değerler, belirtilen direktif veya standartlara göre laboratuvar tip testi ile elde edilmişlerdir ve aynı direktif veya standartlara göre test edilmiş 
diğer makinelerin deklare edilmiş değerleri ile karşılaştırmaya uygundur. Bu açıklanan değerler risk değerlendirmelerinde kullanım için uygun değildir ve ayrı iş 
yerlerinde ölçülen değerler daha yüksek olabilir. Münferit bir kullanıcının maruz kaldığı gerçek maruziyet değerleri ve zarar riski eşsizdir ve kullanıcının çalışma 
tarzına, makinenin hangi malzemede kullanıldığına ve bunun yanında maruziyet süresine ve kullanıcının fiziksel durumuna ve makinenin durumuna bağlıdır. 
Bizler, Chicago Pneumatic Tool Company LLCl olarak, kontrolümüz olmayan bir iş yerinde risk değerlendirmesi için geçerli maruz kalmayı yansıtan değerler 
yerine deklare edilen değerlerin kullanılmasının sonuçlarından sorumlu tutulamayız.

2. MAKINE TÜRÜ
• Bu ürün vida dişli bağlantı elemanlarının takılması ve sökülmesi için tasarlanmıştır. Sadece Titan hidrolik güç paketleri ile kullanım içindir.
• Hiçbir başka amaçla kullanımına izin verilmez. Sadece profesyonel kullanım içindir.
• Titan hortumları ve aksesuarları ile kullanın.

3. GENEL BILGI

Kontrol
• Kullanım öncesinde, nakliye sürecinden kaynaklanabilecek hasara karşı aleti inceleyin, hasar varsa, derhal Titan satış temsilcinize başvurun.
• Tüm Titan Ürünleri monte edilmiş ve derhal kullanıma hazır halde tedarik edilir.  Titan Güç Paketinin kullanılması, hidrolik aletlerinizin uygun akışını, hızını ve 

doğruluğunu sağlamak için şiddetle önerilir.
• Yeni Titan Hidrolik Tork Aletlerinizin hassasiyeti ±%3'tür. Titan Hidrolik aletleri, Titan veya Ulusal Standartlar ve Teknoloji Enstitüsü (N.I.S.T) tarafından onaylı 

herhangi bir kalibrasyon tesisi tarafından kalibre edilebilir.

Hidrolik Donanım, Bağlantılar ve Güvenlik Önlemleri
• Tüm Titan Hidrolik Tork Aletleri 10.000 psi (700 kg/cm2) değerinde çalışır.
• Tüm hortumların 10.000 psi (700 kg/cm2) değerine uygun olduğundan emin olunç
• Hidrolik hortumları takmadan veya çıkarmadan önce, pompayı kapatarak ve basınç sayacının Sıfır (0) değerini gösterdiğinden kesin emin olarak basıncı 

boşaltın. Hortumu pompaya veya alete takarken, fitingin temizliğini kontrol edin ve fitingin tam olarak yerleştiğinden ve elle sıkıldığından emin olun.

UYARI:
• Her iki hortumun daima sıkı bir şekilde takılmasını sağlayın.
• Bir anahtar kullanarak veya başka bir yolla fitingi zorlayarak takmaya çalışmayın!

Elektriksel Güç Gereksinimleri ve Güvenlik Önlemleri
• Uygun güç gereksinimleri için pompa üzerindeki spesifikasyon plakasını  kontrol edin. Yanlış güç kaynağı ile pompanın çalıştırılması motorun arızalanmasına 

neden olur. Tesisinizdeki güç gereksinimlerinden emin değilseniz, yardım için nitelikli bir elektrikçiye başvurun.

UYARI:
• Topraklama pimini elektrik fişinden çıkartmayın.
• Elektrik motorları uçucu ortamlardz kullanılmamalıdır. Elektrikli pompayı patlayıcı ortamlarda ya da iletken sıvıların varlığında kullanmayın. Bu 
durumlarda bir Titan Hava Pompası kullanılmalıdır.

Hava bağlantıları
• Pompanızı kullanmadan ve basınçlandırmadan önce kompresör üreticinizin hava debisi değerine bakın.
• Uygun olmayan hava debisi pompa motoruna zarar verecektir. Titan 3/4” değerinden daha büyük bir çapa sahip bir hava hortumu önerir.
• Bir filtre yağlayıcı regülatör ünitesi (FLR) kullanılmalıdır. Bir FLR, debiyi ve basıncı ayarlamasının yanında, pompanızdaki hava motorunun uygun şekilde 

çalışmasını sağlamak için basınçlı havayı yağlar ve içindeki suyu alır.

FLR Ünitesi - Bağlantılar
• Pompanızı kullanmadan ve basınçlandırmadan önce kompresör üreticinizin hava debisi değerine bakın.
• Hava debisi pompa motoruna zarar verecektir. Titan, yağlayıcı regülatör ünitesinden (FLR) daha büyük çapa sahip bir hava hortumunun kullanılmasını önerir. 

Bir FLR, debiyi ve basıncı ayarlamasının yanında, pompanızdaki hava motorunun uygun şekilde çalışmasını sağlamak için basınçlı havayı yağlar ve içindeki 
suyu alır.

4. ALETIN KULLANIMI

Sistemin Bağlanması
• Tüm hidrolik bağlantılar 10.000 psi için tasarlanmıştır. Kuplörleri hortum, alet ve pompa üzerine Şekil 2'de gösterildiği gibi takın.
• Erkek kuplörlerin dişi kuplörlere takıldığından ve tam olarak kavraştıklarından ve elle sıkılmış olduklarından emin olun.

Uyarı:
• Fitinglerin bir aletle sıkılması kalıcı diş hasarına neden olarak fitingin arızalanmasına yol açabilir.
• DAİMA HER İKİ HORTUMU TAKIN!!!!
• Geri çekme fitinginin bağlanmaması aletin arızalanmasına, ciddi yaralanmaya veya ölüme neden olabilir.
• Alet arızasını önlemek için, pompa veya alet üzerindeki konnektörü ters çevirmeyin.

Silindir ve Bağlantının Montajı
1. Silindir ve Bağlantıyı Şekil 4'te gösterildiği gibi hizalayın.
2. Şekil 5'te gösterildiği gibi bağlantı ile aynı hizaya gelene kadar silindiri çevirin.
3. Şekil 6'da gösterildiği gibi bağlantı ile aynı hizaya gelene kadar eş pimi takın.

Tahrik Yönü

TR Türkçe (Turkish)
 LP series 

HİDROLİK ANAHTAR



LP aletinde tahriğin dönüş yönü uygulama üzerindeki oryantasyonuna göre belirlenir. Sağ vidalara dayalı olarak tahrik yönleri için Şekil 7 ve 8'e bakın.

Reaksiyon
• Her Titan LP Serisi tork anahtarı bağlantıdan tepki verecek şekilde tasarlanmıştır. Reaksiyon alanının konumu için Şekil 8'a bakın.
• Kullanım sırasında bu alanın güçlü bir sabit cisme doğru yaslanmasını sağlayın.
• ŞEKİL 8'DA BELİRTİLENİN DIŞINDAKİ BİR ALAN ÜZERİNDE TEPKİ VERMEYE ÇALIŞMAYIN.
• BU OPERATÖRÜN CİDDİ ŞEKİLDE YARALANMASINA VEYA ÖLÜMÜNE VE ALETİN VEYA UYGULAMANIN ZARAR GÖRMESİNE NEDEN OLABİLİR.
• ÖZEL BİR REAKSİYON YASTIĞI VEYA UZATILMIŞ KOL GEREKİRSE TITAN İLE TEMASA GEÇİN.

Pompa Basıncının Belirlenmesi
Titan LP Aletinizin torku, pompa basıncı yoluyla kontrol edilir. Her Titan aleti, tork gereksinimleriniz için pompa basıncı ayarlarını belirlemenize yardımcı olacak basınç - tork 
kalibrasyon grafiği ile gelir.
• İşe başlamadan önce tesis veya ekipman üreticisinin tork gereksinimlerine bakın.
• 1. Alet seri numaranız için tork grafiğini  bulun ve gereksinimlerinize en yakın torku bulun.

Pompa Basıncının Ayarlanması
Titan Pompanız üzerindeki basıncı ayarlamak için bu prosedürü izleyin:
• Tork anahtarını somun veya cıvata başına oturtmadan ÖNCE bu ayarlamaları yapın.
A) İstenilen torku üretmek için gerekli basınç miktarını öğrenmek üzere tork anahtarı grafiğine bakın.
B) Pistonu ilerletmek için beyaz düğmeyi basılı tutun.
C) Düğmeyi basılı tutarken, sayaç üzerindeki basıncı artırmak için basınç valfini (saat yönünde) yavaşça çevirin.
D) Gerekli basınç sayaç üzerinde göründüğünde durun ve düğmeyi bırakın.
E) Sayaç üzerindeki basınca bakmak için A'yi tekrarlayın.
F) Sayaç üzerindeki basınç doğru değilse, adım B ila D'i tekrarlayın.
• İstenilen basınca ulaşıldığında basınç valfi üzerindeki kilit somununu sıkın.
• Aleti somuna oturtabilir ve pompayı çalıştırabilirsiniz.

Bağlantı Elemanlarını Sıkma Hazırlığı
1. Hedef basıncınızı ayarladıktan sonra, sistemin uygun şekilde çalıştığından ve havanın hatların dışına alındığından emin olmak için aleti birçok defa yüksüz çalıştırın.
2. Aleti sıkma yönünde somun üzerine yerleştirin (bkz. şekil 7 ve 8).
3. Reaksiyon alanını güçlü, sabit bir cisme (ör. komşu bir somun, flanş veya ekipman muhafazası) karşı yerleştirin.
KULLANIM SIRASINDA ALETİ ASLA TUTMAYIN
4. Tüm vücut kısımlarının zarar görmeyecek bir yerde bulunduğundan emin olun.
5. Tüm hortumların ve elektrik kablolarının engellerin ve aletin uzağında olduğundan emin olun.
6. Aletin uygun şekilde yerleştirildiğinden ve uygulama "üzerine binmediğinden" ya da uygulama üzerinde hareket etmediğinden emin olmak için anlık baskı tatbik edin.

Kullanım
1. Uzaktan kumanda üzerindeki ilerleme düğmesine basın. Bağlantı reaksiyon noktasına temas edene kadar alet mandal etrafında hafifçe dönecektir.
2. Mandal dönerken ilerleme düğmesini basılı tutmaya devam edin. Mandal döndükçe reaksiyon tırnağının birkaç tane duyulabilir "klik" sesini duyacaksınız. Bu "klik" 
sesleri durduğunda, piston strokun sonundadır ve basınç hızlı bir şekilde artacaktır.
Not: Piston uzatıldıktan sonra önayar basıncı değeri ayarlanan torkun cıvataya uygulandığını GÖSTERMEZ.  Bu sadece pistonun tam olarak uzatıldığını ve soketi daha fazla 
çeviremeyeceğini gösterir.
3. Uzaktan kumanda üzerindeki ilerleme düğmesini bırakın; piston geri çekilecektir. Alet kendisini otomatik olarak sıfırlayacak ve operatör başka bir dizi "klik" sesi 
duyacaktır. Bu "klik" sesleri durduğunda, piston tam olarak geri çekilmiştir ve başka bir çevrim başlayabilir.
4. Alet durana kadar adım 1-3'ü tekrarlayın.
5. Ayarlanan torka erişildiğini doğrulamak için, ilerleme düğmesini bırakın ve pistonun geri çekilmesine izin verin. İlerleme düğmesine tekrar basın, alet durursa ve pompa 
basıncı ayar basıncına ulaşırsa, istenilen torka erişilmiştir.
Not: Ara sıra alet uygulama üzerine kilitlenir ve çıkartılması zor olur. Bu genelikle uzun bağlantı elemanlarına tork uygulanırken olur. Aleti bağlantı elemanından ayırmak için:
1. Kumanda sarkıtı üzerindeki ilerleme düğmesine basın..
2. Reaksiyon tırnağı kolunu reaksiyon koluna doğru çevirin  ve yerinde tutun.
Not: Reaksiyon kolu hareket etmiyorsa, pompa basıncının biraz artırılması yardımcı olabilir.
3. İlerleme düğmesini bırakın ve pistonun geri çekilmesini sağlayın. Alet serbest hale gelmeli ve uygulamadan çıkartılabilmelidir.

Bağlantı Elemanlarının Sökülmesi
Bağlantı elemanlarını sökmek için, bu adımları izleyin:

1. Bağlantı elemanını gevşetmek için aleti somun üzerinde istenen yönde yerleştirin (bkz. Şekil 7 ve 8).
2. Pompa basıncını 10.000 PSI değerine ayarlayın.
3. Bağlantının reaksiyon kısmını güçlü, sabit bir yüzeye karşı yerleştirin.
4. İlerleme düğmesini basılı tutun. Mandal dönmeye başlamalıdır.
5. Bağlantı elemanı elle sökülebilene kadar aleti çalıştırın.

Bir bağlantı elemanını sökmek için gerekli tork sıkmak için gerekli torktan daha fazladır. Alet, sıkma sırasında maksimum kapasitesinin yakınındaysa, bağlantı elemanını 
sökmek için daha büyük bir alet gerekli olabilir.

5. ALET TEMIZLIĞI VE BAKIMI
1. Bağlantıdan tüm kir ve kumu temizleyin.
Alet su altı uygulaması için kullanılıyorsa, özellikle deniz dibinde, tüm suyu giderin. Saklama öncesinde aleti kurulayın ve yağlayın.
2. Mandalı, bağlantıyı ve muhafazayı çatlaklara ve diğer aşınma emarelerine karşı inceleyin. Aşınma emaresi varsa, kullanımı durdurun ve yedek parça için Titan'a 
başvurun.
3. Aleti temiz, kuru bir alanda saklayın.

• Bu basit prosedürlerin izlenmesi aletinizin servis ömrünü uzatabilir.
• Aletinizi periyodik olarak yeniden kalibre edin. Zaman içinde, iç kısımlar aşınır ve aletin kalibrasyonunu bozabilir. Titan 6-12 aylık bir kalibrasyon döngüsünü 

önerir. İşiniz farklı bir kalibrasyon döngüsünü gerektirebilir, bu döngü için müdürünüze başvurun.
• Periyodik olarak alet içindeki parçaları Dow Corning GN Metal macun ile temizleyin ve yağlayın.

Hidrolik Bağlantılar
1. Elektrik kablosunu çıkartın ve aletin basınçlı olmadığından emin olmak için tüm hidrolik kumandaları açın. Basıncın boşaltıldığından emin olmak için sayaç değerinin 
0 (sıfır) olduğunu kontrol edin.
2. Öncelikle sistemden basıncı boşaltmadan asla hortumları sökmeyin.
3. Kuplörü nipele vidalayın ve elle sıkın.

Sistemden Havanın Alınması
Rezervuar yağ seviyesi çok düşükse hidrolik sistemde hava birikebilir. Bu anahtarın dengesiz veya yavaş bir şekilde tepki vermesine neden olur. Sistemden havayı almak 
için:

1. Basınç dönüş hattını pompaya takın ve hortumun diğer tarafını erkek-dişi hızlı bağlantısına bağlayın.
2. Pompayı en 5 dakika boyunca bir çok işlemde çalıştırın.



Pompanın Çalıştırılması
bakın : Elektrikli Hidrolik Pompa / Hidrolik Pnömatik Pompalar - Operator's manual

Pompa Koruyucu Bakımı
bakın : Elektrikli Hidrolik Pompa / Hidrolik Pnömatik Pompalar - Operator's manual

6. SORUN GIDERME KILAVUZU

Sorun Muhtemel Sebep Çözüm
Alet ilerlemiyor Kaplin sabit değil Kaplini sabitleyin

Hasarlı kaplin Kaplini değiştirin
Aleti geri gelmiyor Yukarıya bakın Yukarıya bakın
Alet çıkartılamıyor Reaksiyon tırnağı kavraştı 'Kullanım' Bölümüne bakın

Piston geri çekilmiyor Yukarıda anlatıldığı şekilde kaplinleri kontrol edin
Alet basınç oluşturmuyor Sayaç sabit değil Sayaç üzerindeki kaplinleri sabitleyin
Alet yağ kaçırıyor Alette zarar görmüş conta(lar) Contaları değiştirin
Mandal geri çekme strokunda 
geri dönüyor

Eksik veya kırık reaksiyon tırnağı ve/veya reaksi-
yon tırnağı yayı

Reaksiyon tırnağını ve/veya reaksiyon tırnağı yayını değiştirin

Alet işlem yapmıyor Gevşek veya hasarlı kaplin Kaplini sabitleyin
Alet çok hızlı çalışıyor 'Kullanım' Bölümüne bakın

Sayaç üzerinde basınç değeri 
yok

Bozuk Sayaç Sayacı değiştirin
Gevşek kaplin Kaplini sabitleyin

Pompa basınç oluşturmuyor Yetersiz güç kaynağı Motor spesifikasyon plakasına göre uygun güç kaynağını kullanın.
Pompa havasız kalmış 100 psi/50 cfm hava kaynağına bağlı minimum 1” çapında hava 

hortumu kullanın
Bozuk sayaç Değiştir
Kirli yağ Rezervuarı temizleyin ve yağı değiştirin.
Tıkalı hava filtresi Filtreyi değiştirin
Tıkalı FLR FLR'yi temizleyin veya değiştirin

Hava pompası cansız Pompa havasız kalmış 100 psi/50 cfm hava kaynağına bağlı minimum 1” çapında hava 
hortumu kullanın

Hava motorunda kirlenme Motoru çözücü ile yıkayın, temizleyin, kurutun ve yağlayın.
Hava motoru donmuş FLR eksik veya kırık FLR'yi değiştirin

Hava valfinde tıkanıklık İnceleyin ve temizleyin
Uzaktan kumanda hortumları yanlış bir şekilde 
takıldı

Hortumları doğru takın

Hasarlı uzaktan kumanda hortumları Değiştir
Hasarlı düğmeler Değiştir

Alet somundan ayrılıyor Uygun olmayan reaksiyon 'Bağlantı elemanlarını sıkma hazırlığı' Bölümüne bakın

7. UYGUNLUK BEYANI
Biz: Chicago Pneumatic Tool Company LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 USA 
Makine Türü:  HİDROLİK ANAHTAR
Beyan ederiz ki ürün(ler): LP2, LP4, LP8, LP16, LP32.

Seri Numarası: 0001 - 9999

Ürünün menşei  : United Kingdom
aşağıdaki ile ilgili Üye Devletlerin yasalarının birbirlerine yaklaştırılması ile ilgili konsey Direktiflerinin gerekliliklerine uygundur: "Makine" Machinery Directive 2006/42/EC 
uygulanabilir uyumlaştırılmış standart(lar): ISO 4413-2010, ISO 12100-2010, EN 809-2010.

Verenin adı ve pozisyonu : Pascal Roussy (R&D Manager)

Yer ve Tarih : Saint-Herblain, 31/07/2017

AB merkezinden edinilebilir teknik dosya. Pascal Roussy R&D manager CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

Copyright 2017, Chicago Pneumatic Tool Company LLC 
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Özgün Talimatlar



Werkzeuge erst benutzen, wenn die nachstehenden Hinweise 
und die Regeln des Sicherheitsleitfaden gelesen und verstan-
den wurden  (Artikel-Nr. 6159921190).

Avant toute utilisation ou intervention sur l’outil, veillez à 
ce que les informations suivantes ainsi que les instructions 
fournies dans le guide de sécurité  aient été lues, comprises 
et  respectées. (Code article 6159921190).

Antes de utilizar la herramienta o intervenir sobre ella, ase-
gúrense de que la información que figura a continuación, así 
como las instrucciones que aparecen en la guía de seguridad 
han sido leídas, entendidas y respetadas  (Código artículo : 
6159921190).

Prima di qualsiasi utilizzazione o intervento sull’attrezzo, 
verificate che le informazioni che seguono e le istruzioni 
contenute nella guida di sicurezza siano state lette, comprese 
e rispettate (Codice articolo: 6159921190).

Voor gebruik of demontage van het gereedschap altijd 
eerst zekerstellen dat de navolgende informatie evenals de 
geleverde veiligheidsinstructies gelezen, begrepen en in acht 
genomen zijn (Code artikel : 6159921190).

До использования или вмешательства на инструменте 
необходимо прочитать, усвоить и соблюдать 
нижеследующую информацию, а также указания, 
приведенные в пособии по технике безопасности (Артикул 
товара : 6159921190).

Läs noga igenom dessa säkerhetsinstruktioner liksom 
anvisningarna i säkerhetsguiden  innan du börjar använda 
verktyget (Artikelkod : 6159921190).

Læs omhyggeligt, forstå og overhold disse instruktioner samt 
sikkerhedsforskrifterne), inden værktøjet tages i brug eller 
repareres  (Varenummer : 6159921190).

Før enhver bruk eller reparasjon av verktøyet skal de følgende 
instruksjonene og forskriftene i sikkerhetsheftet leses nøye  
(artikkelnummer : 6159921190).

Lue huolellisesti seuraavat ohjeet samoin kuin turvallisuusoh-
jeet ennen työkalun käyttöönottoa  (Tuotekoodi : 6159921190).

Antes de utilizar ou intervir na ferramenta, leia atentamente 
e respeite as informações seguintes assim como as instru-
ções fornecidas no manual de segurança (Código artigo : 
6159921190).

Πριν από οποιαδήποτε χρήση ή επέμβαση στο εργαλείο, 
διαβάστε προσεκτικά, κατανοήστε και τηρήστε τις παρακάτω 
πληροφορίες, καθώς και τις οδηγίες που περιλαμβάνονται 
στο εγχειρίδιο ασφαλείας (Κωδικός προϊόντος: 6159921190).

Przed podjęciem użytkowania przyrządu czy jakichkolwiek 
działań z nim związanych – należy upewnić się, że instrukcje 
dostarczone razem z podręcznikiem d/s bezpieczeństwa  
zostały przeczytane, zrozumiane i będą przestrzegane (Kod 
urządzenia: 6159921190).

DE Deutsch (German)

VORSICHT

FR Français (French)

ATTENTION

ES Español (Spanish)

ADVERTENCIA

IT Italiano (Italian)

ATTENZIONE

NL Nederlands (Dutch)

WAARSCHUWING

RU русский язык (Russian)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

SV Svenska (Swedish)

VARNING

DA Dansk (Danish)

ADVARSEL

NO Norsk (Norwegian)

ADVARSEL

FI Suomen kieli (Finnish)

VAROITUS

PT Português (Portuguese)

AVISO

EL Ελληνικά (Greek)

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

PL Polski (Polish)

OSTRZEŻENIE

DO NOT DISCARD - GIVE 
TO USER



Aby nedošlo ke zranění, seznamte se před použitím či 
údržbou nástroje s následujícími informacemi a zvlášt’do-
dávanými bezpečnostními pokyny (kat.č. 6159921190).

Aby sa znížilo riziko poranenia, prečítajte si nasledujúce 
informácie, ako aj osobitne priložené bezpečnostné opatrenia) 
a snažte sa im porozumiet’ (položka číslo 6159921190).

A szerszám használata vagy bármilyen más beavatkozás 
előtt a felhasználónak el kell olvasnia, meg kell értenie 
és a használat vagy beavatkozás során be kell tartania a 
következő, valamint a biztonsági útmutatóban szereplő 
utasításokat (cikkszám : 6159921190).

Zaradi morebitnih poškodb, pred uporabo ali servisiranjem 
orodja, preberite in upoštevajte naslednje informacije, kakor 
tudi posebej priložena varnostna navodila (postavka št.: 
6159921190).

Siekiant sumažinti sužeidimo pavojų, prieš naudodami arba 
taisydami įrankį perskaitykite ir įsidėmėkite toliau išdėstytą 
informaciją, o taip pat ir atskirai pateiktas saugos instrukcijas 
(dalies numeris : 6159921190).

Lai mazinātu bīstamību, pirms apkopes instrumenta 
lietošanas jāizlasa un jāizprot turpmākā informācija, kā arī 
atsevišķi dotie drošības tehnikas noteikumi (preces numurs 
: 6159921190).

要使用，安装，修理，维护，在更换附件，或接近该工具的工作必
须阅读并理解这些说明，并分别提供的安全指令，执行任何任务等
前减少伤害，每个人的风险（部件号 6159921190).

負傷のリスクを減らすため、ツールのご使用またはサービス（点
検・手入れ）の前に、下記 の情報と別添の安全のための指示 を
お読みになり、理解しておいてい ただくようお願いいたします（
品番 6159921190).

Da bi se smanjio rizik od ozljede, prije upotrebe ili servisiranja 
alata, pročitajte i shvatite sljedeće informacije kao i odvojeno 
pružene sigurnosne upute (Broj stavke : 6159921190).

În vederea reducerii riscului de accidentare, înainte de a 
folosi sau repara unealta, vă rugăm să citiţi şi să analizaţi 
următoarele informaţii, precum şi instrucţiunile de siguranţă 
suplimentare furnizate (Numărul produsului : 6159921190).

За да се избегне риска от наранявания, преди да 
пристъпите към работа с инструмента или към сервизното 
му обслужване, прочетете и разберете следната 
информация, както и отделно дадените инструкции за 
безопасност (Артикул №: 6159921190).

Selleks, et vähendada vigastuste ohtu, kõik kasutajad, 
paigaldamine, remont, hooldus, tarvikute vahetamist kohta 
või töötavad lähedal see tööriist peab lugema ja mõistma neid 
juhiseid, samuti eraldi sätestatud ohutuseeskirju, enne mis 
tahes sellise ülesande (osa number 6159921190).

부상 위험을 줄이기 위해 공구를 사용하거나 수리하기 전에 별도
로 제공된 안전 지침 과 다음 정보를 읽고 숙지해 주십시오 (항목 번
호 : 6159921190).

Yaralanma riskini azaltmak için, aracı kullanmadan ya da 
araca bakım yapmadan önce, aşağıdaki bilgilerin yanı sıra, 
ayrıca sağlanan güvenlik talimatlarını okuyun ve anlayın (Ürün 
numarası : 6159921190).

CS Česky ; čeština (Czech)

VAROVÁNÍ

SK Slovenčina (Slovak)

VAROVANIE

HU magyar (Hungarian)

FIGYELEM

SL Slovenščina (Slovene)

OPOZORILO

LT Lietuvių kalba (Lithuanian)

ĮSPĖJIMAS

LV Latviski (Latvian)

BĪDINĀJUMS

ZH 中文 (Chinese)

警告

JA 日本語 (Japanese)

警告

HR Hrvatski (Croatian)

UPOZORENJE

RO Română (Romanian)

AVERTIZARE

BG български език (Bulgarian)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

ET Eesti keel (Estonian)

HOIATUS

KO 한국어 (Korean)

한국어

TR Türkçe (Turkish)

UYARI

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER
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